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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

{1> gho [...] vrah gh[o] [2+] gho [...]J<2)> [...] gho [1+] (g)val' candrabhava gva(l) [...]<3)>
[1+] gval( karh)pit() gva[l] [..]<4> [1+]nanda tai pin(du) tai [...] tai [...]<5) [t]ai gandha
tai karmpit(") tai kan(t)en() tai [...]<6)> [...] tai [...] tai (ka)fjrai{7) tai [2+] tai gandha
tai sarhAp- tai (kan)[1+]<8) [...] pin(da) gho (8) gval() 6<9) [..] 5 tai rat() [1+] tai pau
1 phsarh<10) [...] ® sruk() ca(ir)cin() si (kan-) gho<11> [...] sadasi[va] [...]<12> [...]
gho kan()A[s7]<13) [...] gho kan(s)oy(") gho kante<14) [...] (gho karm)pur- gho [2+] gho
kan[n]<15> [...] gho (karhpit:) gho $ri gval-<16) [...] thle[m] gval $a(kt)i si rat- thlern
si ral17>t(") [...] (si) rat- panlas si rat- panso<18) [...]Jhyar tai paras- tai karhpa(fi-) tai
pa<19>n( U) tai karnvrau tai kh(na)p- tai kafircyas tai<20) chporr tai thkyap- tai krau



tai thlem tai phtal-<{21) tai kafjan<-) tai pandan- tai khmau tai dharmma la<{22>p(")
ka(rh)pas- lap: khnap: lap kanin- tai rat-<23) [...] tai

Apparatus

2> [..] gho [1+] (g)val < [2+] na (tai) kanso (gval) CJ.

{4 pin(du) < pinda CJ. — <4 tai[...] tai < tai can[1+]n tai CJ.
{5, gandha < (kan)dha CJ. — <5 karhpit(:) & karn piri CJ.
<6 (ka)fijrai < kaficai CJ.

<7> gandha < kandhi CJ.

<8>(8) < (109) CJ.

9> [1+4] © (1) €J. — <9 pau < po CJ.

<10) ca(tr)cin() < car cin CJ.

<12 kan()A[s] < (gho kan par) CJ.

{14 [2+] © (karmma) CJ. — <14 kaniI[n-] © Kan I[1+] CJ.
<16 $a(kt)i © (ga)ti chhom2011_o01; $asi CJ.

<18 [..Jhyanr < tai (ka)nhyar CJ. — <18 kathpa(#t) < kar pan(d)e CJ.
<19> n(* U) tai kathvrau < n(las tai) vrau CJ.

<22 khnap' < khnar CJ. — <22 kanIn- & kangin KC; kangin CJ.

Translation by Chhom 2011

<{1-10) Gho [...] Vrah, Gho [...], Gho [...], Gho [...], Gval Candrabhava, Gval [...], Gval
Karhpit, Gval [...], Tai Pindu, Tai [...], Tai [...], Tai Gandha, Tai Karnpit, Tai Kanten, Tai [...],
Tai [...], Tai Kafijrai, Tai [...], Tai Gandha, Tai Sarh-ap, Tai [...]. Tatal: 8 male slaves (gho),
6 animal keepers (gval), [...], 5 [...], [...] girl (tai rat), a baby girl (tai pau); grand total [...].

{10-23) Village af Carncin: Si Kan, Gha [...], > Sadasiva[...], GhaKan-as, [...], Gha Kansoy,
Gho [...], Gho Karhpur, Gho [...], Gho Kan-in [...], Gho Karnpit, Gha Sri, Gval [...], <Gval)
Thlern, Gval Gati with many bays called Thler, [...], Panlas, Pansa [...], Tai Paras, Tai
Karhpaii, Tai Pan-u, Tai Karhvrau, Tai Khnap, Tai Kaficyas, Tai Chpon, Tai Thkyap, Tai
Krau, Tai Thlerh, Tai Phtal, Tai Kafijan, Tai Pandan, Tai Khmau, Tai Dharmma, Lap
Kathpas, Lap Khnap, Lap Kan-in with a daughter [...], Tai
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